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PRIJAVNA VLOGA –APPLICATION FORM 
 

Izpolnjujte v slovenščini, razen če je posebej zahtevano v angleščini 

Please fill out in Slovenian, except if specifically required in English 
 
 

A. SPLOŠNI PODATKI (GENERAL INFORMATION)  

 
Sodelujoča država (Partner Country)       

Trajanje bilateralnega raziskovalnega projekta v letih 
(Duration of bilateral research project – years) 

      

 
B. PODATKI O PRIJAVITELJU (General information on Principal Investigator in 

Slovenia) 
 

1. Osnovni podatki o slovenskem prijavitelju (Basic Data of the Slovenian applicant) 

Vodjai bilateralnega raziskovalnega projekta 
(Project Leader, i.e. Principal Investigator, PI) 

      

Šifra raziskovalca (ARRS Code of the PI)       

Elektronski naslov vodja (e-mail address PI)       

Prijavitelj - raziskovalna organizacija (RO) 
(Applicant - Research organisation, RO)ii 

      

Raziskovalna organizacija (RO) v angl. 
jeziku   (Research organisation in eng., RO) 

      

Zastopnik oz. pooblaščena oseba RO 
(Authorized person of the RO) 

      

Šifra RO (ARRS Code of the RO)       

Naslov RO – Ulica, št. (Address of the RO)       

Naslov RO – Poštna št., kraj (City of the RO)       
 

 
2. Prijavljamo se na eno od navedenih prednostnih področij (We are applying for one of the 

priority areas listed below): 
 

 

Inovativno upravljanje z vodami in tehnologije spremljanja (vključno s 

spremljanjem na daljavo) / Innovative Water Management and Monitoring 
Technologies (Including Remote Sensing) 
 

 

Digitalni vidiki raziskovalnih podatkov v družboslovju in humanistiki / Digital 
Aspects of Research in Social Science and Humanities 
 

 

 
3. Vrsta raziskave (Type of the project) 

 

 Temeljna (Basic Project)  

 

 Aplikativna (Applied Project)  

 
 

4. Življenjepis (CV) raziskovalca v slo. in ang. jeziku (Principal Investigator CV in slo and eng) 
 

       CV v prilogi (CV as attachment)   
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5. Kontaktna oseba za administrativne zadeve (Contact person) 

 

Ime in priimek (Name 
and Surname) 

      

E-naslov (E-mail)       

Telefon (Phone)       

 
6. Ostali sodelujoči raziskovalci v Sloveniji - do 7 raziskovalcev - (Slovenian Collaborators up to 

7 researchers) 
 

Številka 

raziskovalca (Code 
Number) 

Ime in priimek 

(Name and Surname) 

Doktorski študent (PhD 

student) 

Podoktorand 

(Postdoc) 

              

              

              

              

              

              

              

 
7. Citati – dokazilo o izpolnjevanju pogoja za vodjo projekta – če le-ta ni razviden iz baze 

SICRIS (Citation – proof of meeting the requirement for a project leader – if it is not clear from 

SICRIS base)iii 
 

   Citati v prilogi (Citations as attachment)  

 

8. Obdobje v zadnjih petih letih, v katerem vodja projekta ni bil zaposlen v raziskovalni 

dejavnosti oziroma je bil dalj časa odsoteniv (Periods in the last five years in which the project 
leader did not work in the research organization or was absent for longer period) 

 
 

      
 
 

 
9. Navedite opis dosedanjega sodelovanja ter seznam skupnih publikacij (Description of 

Previous Cooperation and List of Joint Publications) 
 

 

      
 
 

 

C. PODATKI O PARTNERJU IZ SODELUJOČE DRŽAVE (General Information on 

Principal Investigator in Partner's Country) 
10. Osnovni podatki o sodelujočem raziskovalcu v tujini  

    (Basic Data of the Collaborating partner abroad)  
 

Ime in priimek vodje 
(Name and Surname of the 
Principal Investigator)       

Naziv (Title) 
      

Položaj (Position) 
      

E-naslov  (E-mail) 
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11. Raziskovalna organizacija v sodelujoči državi (Research Organization in Partner's Country) 

 

Naziv (Name) 
      

Ulica (Street) 
      

Kraj (City) 
      

Spletni naslov (Web Page) 
      

 

12. Življenjepis (CV) raziskovalca v sodelujoči državi v ang. jeziku (CV of Principal Investigator in 

Partner's Country – in English) 
 

           CV v prilogi (CV as attachment) 

 
13.  Ostali sodelujoči raziskovalci v sodelujoči državi (Other participants in Partner's Country) 

 

Ime in priimek 
(Name and Surname) 

E-naslov  (E-mail) Doktorski študent  
(PhD student) 

Podoktorand 
(Postdoc) 

              

              

              

              

              

              

              

 

D. PODATKI O BILATERALNEM RAZISKOVALNEM PROJEKTU (CONTENT OF THE 
BILATERAL RESEARCH PROJECT) 
 

14. Naslov bilateralnega raziskovalnega projekta (Title of the bilateral research project) 
Slo 

      

 

Eng 

      

 

15. Raziskovalno področje, v katerem bo potekalo izvajanje bilateralnega raziskovalnega 
projekta po šifrantih ARRS in FOS (Research field in which the bilateral research project will be 

performed) 
 

            Interdisciplinarna raziskava (Interdisciplinary research) 

Šifra (Code number) 
      

Veda (Discipline) 
      

Področje (Field) 
      

Podpodročje (Subfield) 
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Primarno raziskovalno področje po šifrantu ARRS (Primary research field – SRA code list)       

 
Primarno raziskovalno področje po šifrantu FOS (Primary research field - FOS)       

 

Šifra (Code number) 
      

Veda (Discipline) 
      

Področje (Field) 
      

 
Pri prijavi interdisciplinarnih bilateralnih raziskovalnih projektov obvezno navedite kateremu 
družbenemu cilju sledi predlog bilateralnega raziskovalnega projekta. Izbrani družbeni cilj mora 
biti s področja primarne vede, ki jo prijavitelj navede v prijavi interdisciplinarnega bilateralnega 
raziskovalnega projekta. (In case of interdisciplinary bilateral research project the corresponding social 

objective must be selected according to the primary scientific discipline of the bilateral research project) 

Šifra (Code number) 
      

Naziv (Name) 
      

 

Dodatno raziskovalno področje po šifrantu ARRS (Additional research field – SRA code list) 

Šifra (Code number) 
      

Veda (Discipline) 
      

Področje (Field) 
      

Podpodročje (Subfield) 
      

 
Dodatno raziskovalno področje po šifrantu FOS (Additional research field - FOS) 

Šifra (Code number) 
      

Veda (Discipline) 
      

Področje (Field) 
      

 

16.  Znanstveno področje bilateralnega raziskovalnega projekta po šifrantu Evropske unije – 
šifra in naziv (Scientific field of the project according to the Common European Research 
Classification Scheme CERCS – CERIF) 

Šifra (Code number) 
      

Naziv (Name) 
      

 

17. Družbeno-ekonomski cilji (Socio-economic aims) 

Šifra (Code number) 

 
      

Naziv (Name) 
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18. Uporabniki/sofinancerji – samo za prijavo aplikativnega bilateralnega  
raziskovalnega projekta (Beneficiary/Co-funding organisation – for applied project only) 
 

Naziv, naslov in pooblaščeni predstavnik 

sofinancerja (Name, adress and beneficiary-authorised 

representative) 

Matična 

številka 
(Co. reg. 
no.) 

Delež 

sofin. 
(%) 
(co-
funding - 
%) 

Višina 

sofinanciranja (v 
EUR) (Co-financing – 

amount in EUR) 

                        

                        

                        

                        

Skupna višina sofinanciranja (v %) (Total % of co-funding): 
            

 

19. Sodelujoče raziskovalne organizacije (Participating research organisation(s)) 
 

Šifra (Code Number) Naziv (Name) Delež sodelujoče 

RO (%) (participation 

- %) 

                  

                  

                  

                  

                  

Skupaj (Total): 
      

20. Načrt skupnega bilateralnega raziskovalnega projekta / Plan dela (Project Schedule / Work 

Plan) 
 

RAZISKOVALNE 
NALOGE/RESEARCH 

TASKS 

TERMINSKI 
PREDLOG/PROPOSED TIME 

TABLE 

 
ODGOVORNI 

VODJA 
PROJEKTA/ 

RESPONSIBLE  PI 

 
LOKACIJA (kraj 

izvajanja raziskovalne 
aktivnosti)/LOCATION 

(Site of Research 
Activity) 

Začetek (mesec, 
leto)/Beginning 
(Month, Year) 

Konec 
(mesec, 

leto)/Ending 
(Month, 
Year) 

(1)                               

(2)                               

(3)                               

(4)                               

(5)                               

(6)                               

(7)                               

(8)                               

(9)                               
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E. FINANČNI DEL – PODROBNO (BUDGET DETAILS) 

Slovenska stran (Slovenian side) 

21. Izračun letnega števila ur za slovenski del bilateralnega raziskovalnega projekta (Annual 
work load for SLO PI) 

 

Cenovna kategorija projekta (A-F) (Price category of the project, A-F)  A 

Sofinanciranje s strani ARRS (v EUR)  

(Funding requested at the ARRS – in EUR) 
      

 
Izraelska stran (Israeli side) 

22. NAVODILA / INSTRUCTIONS:  
 
 1. Izračun finančnih sredstev je potrebno navesti v evrih. / Budget should be calculated in EURO.  

 
 2. V izračun finančnih sredstev projekta je potrebno vključiti vse osebje, ki sodeluje pri projektu. / 

Include all personnel participating in the project. 

 
 3. Raziskovalci, ki so stalno zaposleni v raziskovalni organizaciji, ki je prejemnica sredstev, ne morejo 

prejemati plače z naslova projekta. Kljub temu je v prijavi potrebno navesti njihov delež časa pri 
izvajanju projekta. / Investigators from the permanent staff of the grantee institution(s) are not 
entitled to receive salaries from the project. Nevertheless, their time on the project should be listed. 

 
 4.    Pri izračunu finančnih sredstev je potrebno opredeliti tudi vlogo in višino plače osebja, ki bo 

naknadno vključeno v projekt. / Indicate role and salary of personnel not yet appointed. 
 
 5. V izračun plače je potrebno vključiti socialne prispevke. / Include social benefits in salary 

calculations. 
 

 6. Višino letne plače in socialnih prispevkov je potrebno pomnožiti z deležem časa pri izvajanju 
projekta. /    Multiply the yearly salary and social benefit by the percentage of research time (time 

on project) 
 
 7. Celotni izračun predvidenih finančnih sredstev projekta je potrebno natančno opredeliti za vsako leto 

posebej (prvo, drugo in tretje leto). / Give detailed budget breakdown for first, second, and third 
year. 

 

SALARIESPLAČE/ A.   
 

PRIIMEK, IME /  
(LAST, FIRST) NAME 

 

VLOGA 
/ ROLE 

 

DELEŽ 
ČASA (v 

%) / 
TIME 
(%) 

  
STROŠKI (v EUR) / COST (in EURO)  

 

 Prvo leto/ 1st Year 
 

Drugo leto/2nd 
Year 

 
                              
                              
                                 
                                 
                                
                                   

SKUPAJ / TOTALS: 
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B. OPREMA / EQUIPMENT 
Prosimo navedite podrobnosti (t.j. številka modela, 
proizvajalec) / Please give full details (i.e., model 
number, manufacturer) 

 
STROŠKI (v EUR) / COST (in EURO)  

 

 
PREDMET / ITEM Prvo leto/ 1st Year 

Drugo leto/2nd 
Year 

 

(1)                   

(2)                   

(3)                   

(4)                   

(5)                   

(6)                   

                                                                  SKUPAJ / 
TOTALS: 

            

 

C. POTROŠNI MATERIAL, STROŠKI 
LABORATORIJA, STORITVE VZDRŽEVANJA / 
CONSUMABLE MATERIALS,  LABORATORY  AND 
SUPPLIES,  MAINTENANCE SERVICES 
 

 
STROŠKI (v EUR) / COST (in EURO)  

 

                                   PREDMET / ITEM Prvo leto/ 1st Year Drugo leto/2nd 
Year 

(1)                   

(2)                   

(3)                   

(4)                   

(5)                   

(6)                   

(7)                   

(8)                   

                                                   SKUPAJ / TOTALS:             

 

D. POTI / TRAVEL 
 

Priimek, ime in 
vloga 
potujočega/ 
TRAVELLER'S 

NAME/ROLE 

STROŠKI (v EUR) / COST (in EURO)  
 

Prvo leto/ 1st Year Drugo leto/2nd Year 

Poti znotraj države / 
Domestic 
 

 
                  

Poti v Slovenijo / 
Travel  

to Slovenia 
 

 
      

 
            

                                   SKUPAJ / TOTALS:             

 

E. DRUGI STROŠKI / OTHER EXPENSES 
PREDMET / ITEM  

STROŠKI (v EUR) / COST (in EURO) 

Prvo leto/ 1st Year Drugo leto/2nd Year 

(1)                    

(2)                    

(3)                   

(4) Splošni režijski stroški 15% / Overhead 15%             

                                     SKUPAJ / TOTALS:             
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F. SKUPAJ / TOTALS 
 

STROŠKI (v EUR) / COST (in EURO) 

Prvo leto/ 1st Year Drugo leto/2nd Year 

 
SKUPNI SEŠTEVEK / GRAND TOTAL: 
                                                                  

            

DELEŽ PARTICIPACIJE DRUGIH 

ORGANIZACIJ (ČE KATERIH) / LESS 
INSTITUTIONAL 
PARTICIPATION (if any)                    
 

            

                                  SKUPAJ / TOTALS:             

 
F. KRATKA PREDSTAVITEV BILATERALNEGA RAZISKOVALNEGA PROJEKTA 

(BRIEF DESCRIPTION OF THE RESEARCH PROJECT) 
 

23. Povzetek bilateralnega raziskovalnega projekta – največ ena stran (Proposal abstract – max. 1 
page)  

 
Slo 

      
 

Ključne besede (3)                   

Ang 

      
 

Key words (3)                   

 
24. Kratka predstavitev bilateralnega raziskovalnega projekta (Brief description of the bilateral 

research project) 

Slo 

Kratko predstavitev bilateralnega raziskovalnega projekta lahko napišete v prostem besedilu z uporabo tabel 

in grafično-vizualnih elementov po lastni presoji. V kratki predstavitvi mora biti jasno podana predstavitev 
slovenskega/izraelskega dela skupnega bilateralnega raziskovalnega projekta. Kratko predstavitev pripnete 
v obliki datoteke v formatu pdf. 

Elementi kratke predstavitve morajo vsebovati: 

1. Uporabnost: pomembnost naslovljenega problema, morebitna prihodnja uporabnost rezultatov 

raziskave in učinki predlaganega pristopa k reševanju problema; (vsak izmed naštetih vidikov naj bo 

izrecno naslovljen ter podprt s čim več dokazi);  

2. Izvirnost in izjemnost predlaganega raziskovalnega projekta;  

3. Znanstvena utemeljenost: jasnost in kakovost prijave – predstavitev raziskovalne tematike, 

opredelitev ciljev raziskave, predstavitev raziskovalne metodologije in opis načrta dela;  

4. Izvedljivost predlaganega raziskovalnega projekta ter možnost dostopa do ustreznih virov s 

področne problematike;  

5. Dodana vrednost raziskovalnega projekta, ki je izključno posledica sodelovanja med slovensko in 

izraelsko raziskovalno skupino;  

6. Utemeljitev zaprošenih sredstev za izvedbo raziskovalnega projekta.  

 Kratka predstavitev v prilogi 
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Dolžina kratke predstavitve bilateralnega raziskovalnega projekta, vključno s tabelami in grafično-vizualnimi 
elementi, naj bo največ deset (10) strani formata A4 za posamezno jezikovno različico.  

Dolžino opisa posameznih elementov prilagajate po lastni presoji glede na pomen, ki ga pripisujete 
posameznemu elementu. 

Eng 

Brief description of the bilateral project should be written as free text and presented with tables and 

graphical symbols where deemed necessary. The Slovenian/Israeli part of the project should be clearly 
defined in contrast to the other part. Brief description should be attached as a file in pdf format.        

Brief description should include the following elements:  

1. Applicability: significance of the problem being addressed, and the potential future applicability and 

impact of the proposed approach (Proposals should address these issues explicitly and provide as much 
evidence as possible); 

2. Originality and novelty of the proposed research; 

3. Scientific merit: clarity and quality of the research proposal itself – presentation of the topic, 

definition of research objectives, presentation of research methodology and detailed program of work;  

4. Feasibility of implementation of the proposed research and access to relevant resources;  

5. Added value of the bilateral scientific cooperation; extent of genuine collaboration between the 

Slovenian and Israeli research teams; 

9. Justification of the requested project budget. 

 The brief description as attachment 

Brief description of the bilateral project, including tables and graphs, must not exceed ten (10) pages.  

Based on the importance ascribed to the specific element of brief description, the length of description may 
vary accordingly. 

 

G. PREDLOG MEDSEBOJNIH OBISKOV (PROPOSED VISITS) 
 

 
25. Predlog medsebojnih obiskov – informativno glede na plan izvedbe projekta (Proposed Visits 

-  Informative according to the project implementation plan) 
 

OBISKI SLOVENSKIH RAZISKOVALECEV V SODELUJOČI DRŽAVI 
(Visits of Slovenian researchers to the Partner Country) 

LETO (Year) 2018 2019 2020 

Kratki obiski – do 14 dni (Short visits – up to 14 days)                   
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Daljši obiski – do 30 dni (Long Visits – up to 30 days)                   

                   

                   

                   

                   

                   

                   

                   

                   

                   

    

Skupaj obiskov (Total number of visits)                   
Skupaj dni (Total numbers of days)                   

 

 

OBISKI RAZISKOVALCEV IZ SODELUJOČE DRŽAVE V SLOVENIJI 
(Visits of researchers from the Partner Country in Slovenia) 

LETO (Year) 2018 2019 2020 

Kratki obiski – do 14 dni (Short visits – up to 14 

days) 
                  

                   
                   
                   
                   
                   
                   
                   
                   
                   
    

Daljši obiski – do 30 dni (Long Visits – up to 30 days)                   
                   
                   
                   
                   
                   
                   
                   
                   
                   
    

Skupaj obiskov (Total number of visits)                   
Skupaj dni (Total numbers of days)                   

 
 

26. Opombe (Remarks) 

 
      

 

27. Vsebina predloga bilateralnega raziskovalnega projekta se šteje za poslovno skrivnost 
(Content of the research project proposal is considered to be a business secret) 

 

 Da (Yes)  

 

 Ne (No)  
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H. IZJAVE PRIJAVITELJA (STATEMENTS BY THE PROPOSER)  
 

28. Podpisani s podpisom na tej prijavni vlogi izjavljamo, da (Statements):  

 smo seznanjeni z vsemi pogoji javnega poziva, na katerega se prijavljamo, se z njimi strinjamo in jih v celoti sprejemamo (we 
know and accept the terms of the Call); 

 so vsi podatki v prijavnem obrazcu v elektronski obliki identični podatkom v prijavnem obrazcu v pisni obliki (the electronic form 
is identical with the printed version); 

 so vsi podatki, ki jih v prijavi navajam/o, resnični (all data is accurate); 

 smo seznanjeni s Pravilnikom  o postopkih (so)financiranja in ocenjevanja ter spremljanju izvajanja raziskovalne dejavnosti 
(Uradni list RS, št.52/16), Pravilnikom  o kriterijih za ugotavljanje izpolnjevanja pogojev za vodjo raziskovalnega projekta (Uradni 

list RS, št. 53/16),  Uredbo o normativih in standardih za določanje sredstev za izvajanje nacionalnega raziskovalnega in 

razvojnega programa (Uradni list RS, št. 103/11, 56/12, 15/14, 103/15, 27/17, v nadaljevanju: Uredba o normativih) in 

Metodologijo ocenjevanja prijav za razpise (we are acquainted with the slovenian legislation on science); 

 izjavljamo, da slovenski vodja projekta izpolnjuje predpisane pogoje (PI is eligible); 

 izjavljam/o, da ima slovenski vodja prijavljenega raziskovalnega projekta doktorat znanosti (PI has Ph.D.); 

 izjavljam/o, da ima slovenski vodja prijavljenega raziskovalnega projekta uspešno izvedene raziskovalne projekte ali programe 
(PI has successfully finished research projects or research programs); 

 izjavljam/o, da slovenski vodja prijavljenega raziskovalnega projekta izkazuje vodenje organizacijske enote (npr. raziskovalne 
skupine, laboratorija) ali izkazuje sposobnost organiziranja ali sodelovanja pri organiziranju dela posameznika (PI proves 

leadership skills); 

 se strinjamo z obdelavo podatkov, povezanih z izvajanjem tega javnega razpisa v skladu z zakonodajo o varstvu osebnih 
podatkov ter obdelavo teh podatkov za evidence ARRS (the data may be used for registers of the ARRS); 

 so v sistema COBISS in SICRIS do zaključka razpisa vpisani vsi podatki o objavah publikacij in o citiranosti (we have added all 
publication data to COBISS/ SICRIS); 

 se strinjamo, da se v primeru odobritve projekta besedilo povzetka iz tč. 4 lahko objavi v bazi SICRIS (we allow the publication of 
the Proposal abstract (item 4) in SICRIS if the project is selected for funding); 

 imamo sklenjene dogovore o medsebojnem sodelovanju z vsemi sodelujočimi raziskovalnimi organizacijami in so le-te 
seznanjene z vsemi pogoji javnega poziva, se z njimi strinjajo in jih v celoti sprejemajo (we have written agreements with all 

partners of the project; they know and accept the terms of the Call); 

 so vsi člani projektne skupine seznanjeni z obsegom vključitve v predlagani raziskovalni projekt in se z njo strinjajo (members of 
the project team know of and agree with their involvement in the project); 

 imamo v primeru prijave aplikativnega bilateralnega projekta zagotovljeno pokritje vsaj 25 odstotkov utemeljenih stroškov 
projekta s strani drugih zainteresiranih uporabnikov in imamo z njimi sklenjene pisne dogovore o predpisanem deležu 

sofinanciranja. (in case of application of the application bilateral project, at least 25% of the projected costs of the project are 

covered by other interested users and we have written agreements on the prescribed share of co-financing); 

 v primeru, da bo v okviru odobrenega projekta nastala skupna publikacija, prijavitelj na ustreznem mestu (v tiskani ali spletni 
izdaji) navedel, da je izid publikacije finančno podprla agencija. (in the event that a joint publication is created within the 

approved project, the applicant at the appropriate place (printed or online edition) stated that the publication's publication was 

financially supported by the Agency); 

 bomo vse člane projektne skupine, ki pred podpisom pogodbe nimajo urejenega statusa zaposlitve (evidence ARRS) in ne 
izkazujejo prostih raziskovalnih kapacitet, ustrezno razbremenili /zaposlili za obdobje trajanja raziskovalnega projekta (members 

of the project team who are not employed or fully engaged in other projects will be employed or re-engaged, respectively, upon 

contract signing for the duration of the project); 

 smo izbrali cenovni razred v skladu z Uredbo o normativih in standardih (we have appropriately selected the price category); 

 smo seznanjeni z elementi kratke predstavitve in predpisanim obsegom »Kratke predstavitve bilateralnega raziskovalnega 
projekta« se z njim strinjamo in jih v celoti sprejemamo (we are acquainted with the elements of the short presentation and the 

prescribed scope "Brief description of the bilateral research project" we agree with and accept them fully); 

 imamo s prijavitelji iz sodelujoče države podpisan dogovor o dodelitvi pravic iz intelektualne lastnine (we have an agreement on 
the allocation of intellectual property rights with the notifiers from the participating country); 

 imamo ustrezno dovoljenje etične komisije za izvajanje raziskovalnega projekta, v kolikor je to potrebno (Ethical issues have 
been adequately treated). 

Podpisi: 

Zastopnik oz. pooblaščena oseba RO  Vodja raziskovalnega projekta: 

              

 
 
   

Žig  

 

Kraj in datum:       
 

 

http://www.arrs.gov.si/sl/akti/metod-skupna-14.asp
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Oznake prijave: 

 

                                                 
i Izraz vodja bilateralnega raziskovalnega projekta je zapisan v moški slovnični obliki in je uporaben kot nevtralen za ženske in 

moške. 
ii Navedite prijavitelja – matično raziskovalno organizacijo. Matična RO je tista RO, ki vloži prijavo bilateralnega raziskovalnega 
projekta, je prva navedena na prijavnem obrazcu in pri kateri je zaposlen vodja bilateralnega raziskovalnega projekta ob prijavi 

bilateralnega raziskovalnega projekta. Zasebni raziskovalec vpiše šifro izvajalke raziskovalne dejavnosti (iz evidence ARRS). 

Šifro prijavitelj pridobi iz Evidenc raziskovalnih organizacij pri Javni agenciji za raziskovalno dejavnost Republike Slovenije 

(ARRS) ali jih poišče na spletni strani IZUM (SICRIS). 
iii Dokazilo o izpolnjevanju pogoja o citiranosti za vodjo temeljnega oziroma aplikativnega raziskovalnega projekta (obvezno za 

humanistiko, velja tudi za družboslovje in interdisciplinarne raziskave s primarno vedo humanistiko oziroma družboslovjem). 

Navedite znanstveno delo (katerega citat boste navajali v nadaljevanju) v skladu z določili 2. in 3. točke 2. oziroma 3. člena 

Pravilnika o kriterijih za ugotavljanje izpolnjevanja pogojev za vodjo raziskovalnega projekta (Uradni list RS, št. 53/16). Pri 

navedbi uporabite identično obliko zapisa, kakršna je navedena v bazi SICRIS pri Vrednotenju bibliografskih kazalcev 

raziskovalne uspešnosti po metodologiji ARRS. 

Nato navedite znanstveno delo, kjer je citat prej navedenega znanstvenega dela, v skladu z določili 2. in 3. točke 2. oziroma 3. 
Člena prej navedenega pravilnika, dokumentiran. Pred navedbo uporabite oznako »Prej navedeno znanstveno delo je citirano 

v:« in v nadaljevanju pri navedbi citata uporabite enako obliko zapisa, kakršna je navedba v bazi SICRIS pri Vrednotenju 

bibliografskih kazalcev raziskovalne uspešnosti po metodologiji ARRS, kjer namesto skupnega števila strani, navedete stran, 

kjer je citat dokumentiran. V primeru, da navajate več citatov, mora biti nedvoumno navedena povezava med znanstvenim 

delom in citatom le-tega. Obseg: največ 45.000 znakov vključno s presledki (približno sedem strani, velikost pisave 11) 

Določila glede izpolnjevanja pogoja citiranosti za vodjo projekta iz Pravilnika o kriterijih za ugotavljanje izpolnjevanja pogojev 

za vodjo raziskovalnega projekta (Uradni list RS, št. 53/16). 

Vodja temeljnega raziskovalnega projekta izpolnjuje pogoj citiranosti, če izkazuje citiranost v sistemu SICRIS, kjer se 

upoštevajo citati znanstvenih člankov, za katere obstaja polni bibliografski zapis v bazah podatkov, ki se uporabljajo za 

vrednotenje citiranosti in so opredeljene v Pravilniku o postopkih (so)financiranja in ocenjevanja ter spremljanju izvajanja 
raziskovalne dejavnosti 52/16). Za družboslovje in humanistiko lahko izkazuje citiranost v znanstvenih objavah, ki so določene 

v podzakonskem predpisu, ki ureja kazalnike raziskovalne uspešnosti. Citat mora biti objavljen v zadnjih desetih letih. Avtoc itat 

se ne upošteva. Dela, ki se citirajo v obdobjih zadnjih desetih let, so lahko objavljena tudi prej. 

Vodja temeljnega raziskovalnega projekta mora izkazovati minimalno število citatov v zadnjih desetih letih skladno z 

metodologijo ocenjevanja prijav za razpise v povezavi s 3. točko 2. člena Pravilnika o kriterijih za ugotavljanje izpolnjevanja 

pogojev za vodjo raziskovalnega projekta.  

Vodja aplikativnega raziskovalnega projekta izpolnjuje pogoj citiranosti, če izkazuje citiranost kot je določena v 2. točki prvega 

odstavka 2. člena Pravilnika o kriterijih za ugotavljanje izpolnjevanja pogojev za vodjo raziskovalnega projekta (Uradni list RS, 

št. 53/16) ali ima dokazane prenose lastnih raziskav v prakso (patenti, implementarne tehnologije, prodani računalniški 
programi, izvedeni pomembni objekti ali izdelki ipd; COBISS tip 2.02, 2.03, 2.04, 2.06, 2.07, 2.12, 2.13, 2.14, 2.15, 2.16, 

2.17, 2.20, 2.21 in 2.24) ali dokazano delo na nacionalno pomembnem znanstvenem korpusu ali zbirki. 

Vodja aplikativnega raziskovalnega projekta mora izkazovati minimalno število citatov v zadnjih desetih letih skladno z 

metodologijo ocenjevanja prijav na razpise v povezavi s 3. točko 3. člena Pravilnika o kriterijih za ugotavljanje izpolnjevanja 

pogojev za vodjo raziskovalnega projekta. 
iv

Če raziskovalec v zadnjem obdobju ni bil zaposlen ali samozaposlen v raziskovalni dejavnosti, se lahko pri izpolnjevanju 

kriterija za vodjo projekta namesto zadnjih petih let upošteva zadnje petletno obdobje in obdobje do datuma zaključka razpisa 

oziroma poziva v tekočem letu intervalno obdobje, ki vključuje obdobje petih let zaposlitve v raziskovalni dejavnosti. Prav tako 

se upoštevano obdobje podaljša v primeru dejansko izrabljenega dopusta iz naslova zavarovanja za starševsko varstvo, 
dokumentirane odsotnosti zaradi bolezni ali poškodb oziroma drugih primerov odsotnosti, določenih v predpisih o zdravstvenem 

zavarovanju in zaposlitve izven raziskovalne dejavnosti, daljše od treh mesecev. Na podaljšanje upoštevanega obdobja ne 

vpliva izraba starševskega dopusta v obliki delne odsotnosti z dela. V primeru, da vodja raziskovalnega projekta v zadnjih petih 

letih ni bil zaposlen v raziskovalni dejavnosti, vpišite zadnje intervalno obdobje, ki vključuje obdobje petih let v raziskovalni 

dejavnosti. Navedite daljšo dokumentirano odsotnost in razloge. Pri preverjanju vstopnih pogojev bo agencija upoštevala le 

podatke navedene v tej točki. 


